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SÜD TIRO L

T +39 0472 632 318
M +39 335 572 58 18

www.hotel-gudrun.com
info@hotel-gudrun.com

T +39 0472 694 975
www.feuerstein.info
info@feuerstein.info

T +39 0472 671 705
M +39 339 645 95 58

www.edelweisshuette.it
info@edelweisshuette.it

T +39 0472 770 012
M +39 347 251 55 67

www.ladurnerhuette.com
info@ladurnerhuette.com

HAUPTSAISON
ALTA STAGIONE
MAIN SEASON

VORSAISON
PRE-STAGIONE
PRE-SEASON

WINTERPREISE | PREZZI INVERNO | WINTER PRICESSKIGEBIET LADURNS | ZONA SCIISTICA LADURNS | SKIRESORT LADURNS

WINTER 
INVERNO | WINTER

2026/27
www.ladurns.it / info@ladurns.it

T +39 0472 770 560
www.rentandgo.it 

ladurns@rentandgo.it 

T +39 0472 674 435 
www.sportwurzer.it 
info@sportwurzer.it

SKIVERLEIH | NOLEGGIO SCI
SKI RENTAL

Urlaubsangebote 
inklusive Skipass finden 
Sie auf unserer Website. 
Offerte vacanza con skipass incluso 
sul nostro sito web.
Visit our website for holiday offers 
including ski pass.

Rodelbahn
Pista da slittino
Sledding slope

Winterwanderweg
Sentiero invernale
Winter hiking trail

6,5 km 3,6 km

NOTRUF
EMERGENZA
EMERGENCY 112

www.skischule-ladurns.com  
info@skischule-ladurns.com
T +39 0472 632 673
M +39 380 532 3829

Kinderfreipass: geboren 2019 und jünger, wenn die Begleitperson 		
gleichzeitig ein Ticket erwirbt.
Kindertarif: geboren 2012 und jünger
Jugendtarif: geboren 2009 und jünger
Senioren: geboren 1961 und älter
Stundenkarte: die Zeit zählt ab Ersteintritt
*Halbtagesskipass: gültig ab 12:30 Uhr
Versehrte: ab 60% Invalidität = Kindertarif

Tessera gratuita per bambini: nati 2019 e più giovani, se l‘accompagna-
tore acquista un biglietto contemporaneamente.
Bambini: nati 2012 e più giovani 
Junior: nati 2009 e più giovani
Seniores: nati 1961 e più anziani
Tessere a ore: il tempo utile parte con il primo passaggio
*Skipass pomeridiano: valido a partire dalle ore 12:30
Handicap: oltre il 60% di invalidità = tariffa bambini

GENERAL INFORMATION

Ski passes with discount rates for children, juniors or seniors can only be issued on presentation of 

a ID showing age. Please understand that our ticket office staff cannot make any exceptions. 

REFUNDS

In case of accident or illness a refund may be granted. The refund is calculated on the basis of the price 

of the ski days that have already expired. If the ski pass is deposited after 10.00 a.m., the day will be 

counted as used. In any case, a certificate from a local doctor or hospital must be presented for the re-

fund. There is no refund for day tickets, hour tickets and single rides. There is no right to a refund in the 

event of disruption to operations, bad weather, closure of slopes or unforeseen departure.

SALES CONDITIONS

The ski pass is a personal identity card, which is characterised by the holder‘s photo. Ski passes are 

non-transferable and must be presented to our control staff on request. Subsequent exchange for 

another ski pass or extension or postponement of the period of validity is not possible. Lost ski passes 

will not be replaced. By purchasing a ski pass, the guest accepts our terms and conditions of carriage 

and sale, which are published at the respective ticket offices or on the internet. Skiers must adhere to 

the valid FIS rules on the pistes. Incorrect behaviour and misuse of the ski pass will result in its with-

drawal. In addition, the general transport conditions of the Autonomous Province of Bolzano apply.

Information as Data Protection Act on Photo Compare

Please note that, for access control purposes, a reference photo is taken with a camera at the turnstile 

when the ticket holder passes through for the first time. This reference photo is used by the lift staff for 

comparison purposes with any further photos taken at any turnstile equipped with a camera when the 

ticket holder passes through. All photos are deleted as soon as the validity of the ticket runs out.

DISPOSIZIONI GENERAII

Abbonamenti per bambini, juniores e seniores vengono consegnati solamente con presentazione

di un documento d’identità. Il nostro personale di cassa non è autorizzato a consentire alcuna 

eccezione. 

RIMBORSI

ln caso d’incidente o malattia puo essere concesso un rimborso, il quale viene calcolato tenendo conto 

del costo dei giorni utilizzati. Se l’abbonamento viene depositato dopo le ore 10.00, la relativa giornata 

conta come utilizzata. Per il rimborso deve essere presentato un certificato medico rilasciato da un 

medico residente in zona o dall’ospedale. Su tessere giornaliere, tessere a ore e corse singole non 

possono essere concessi rimborsi. Non possono essere concessi rimborsi in caso di interruzione degli 

impianti e in caso di imprevista interruzione del soggiorno.

CONDIZIONI DI VENDITA

Lo skipass è un documento personale e reca la foto del titolare. Lo skipass non può essere ceduto 

neppure a titolo gratuito, scambiato o alterato. L’abbonamento va esibito ad ogni richiesta degli addetti 

agli impianti. Lo smarrimento dell’abbonamento non da luogo a sostituzione. Con l’acquisto dello 

skipass, il cliente riconosce le condizioni di trasporto e di vendita pubblicate presso le casse, le stazioni 

e su internet. Gli sciatori devono rispettare le regole FIS. Un comportamento scorretto e l’utilizzazione 

illecita dell’abbonamento hanno per effetto il ritiro immediato dello stesso ed il suo annullamento. 

lnoltre sono valide le disposizioni generali di trasporto della Provincia Autonoma di Bolzano.

Informazioni secondo RGPD Photocompare

Si prega di notare che, ai fini del controllo degli accessi, viene scattata una foto di riferimento con una 

fotocamera al tornello quando il titolare della tessera dello skilift passa per la prima volta. Questa 

foto di riferimento è utilizzata dal personale dell‘impianto di risalita a scopo di confronto con eventuali 

ulteriori foto scattate in qualsiasi tornello dotato di telecamera al passaggio del titolare della tessera. 

Tutte le foto vengono cancellata non appena la validità della tessera si esaurisce.

ALLGEMEINE HINWEISE

Skipässe zum Kinder-, Jugend- oder Seniorentarif können nur bei Vorlage eines Lichtbildausweises, 

auf dem das Alter ersichtlich ist, ausgestellt werden. Bitte haben Sie Verständnis, dass unser Kassen-

personal keine Ausnahmen machen darf.

RÜCKVERGÜTUNGEN

Bei Unfall oder Krankheit kann eine Rückvergütung gewährt werden. Die Berechnung derselben erfolgt 

auf Grund des Preises der bereits abgelaufenen Skitage. Wird der Skipass nach 10.00 Uhr hinterlegt, 

wird der Tag als benützt angerechnet. Für die Rückvergütung ist in jedem Fall ein von einem ortsansäs-

sigen Arzt oder ein vom Krankenhaus ausgestelltes Attest vorzulegen. Auf Tageskarten, Stundenkarten 

und Einzelfahrten erfolgt keine Rückvergütung. Bei Betriebsunterbrechung, Schlechtwetter und Sper-

rung von Pisten sowie bei unvorhergesehener Abreise besteht kein Anspruch auf Rückerstattung.

VERKAUFSBEDINGUNGEN

Der Skipass ist ein persönlicher Ausweis, der durch das Foto des Inhabers gekennzeichnet ist. Die 

Skipässe sind nicht übertragbar und auf Verlangen unserem Kontrollpersonal vorzuzeigen. Der nach-

trägliche Umtausch gegen einen anderen Skipass sowie Verlängerung oder Verschiebung der Gültig-

keitsdauer ist nicht möglich. Verlorene Skipässe werden nicht ersetzt. Mit dem Kauf des Skipasses 

akzeptiert der Gast unsere Beförderungs- und Verkaufsbedingungen, die bei den jeweiligen Kassen 

bzw. im Internet veröffentlicht sind. Die Skifahrer haben sich auf den Pisten an die gültigen FIS-Regeln 

zu halten. Unkorrektes Benehmen und Missbrauch des Skipasses haben dessen Entzug zur Folge. Im 

Übrigen gelten die allgemeinen Transportbedingungen der Autonomen Provinz Bozen.

Information gemäß DSG Photocompare

Es wird darauf hingewiesen, dass zum Zweck der Zutrittskontrolle ein Referenzfoto des Liftkartenin-

habers/der Liftkarteninhaberin beim erstmaligen Durchschreiten eines Drehkreuzes angefertigt wird. 

Dieses Referenzfoto wird durch das Liftpersonal mit denjenigen Fotos verglichen, welche bei jedem 

weiteren Durchschreiten eines mit einer Kamera ausgestatteten Drehkreuzes angefertigt werden. Alle 

Fotos werden nach Ablauf der Gültigkeit der Liftkarte gelöscht.

Children‘s free pass: born 2019 and younger, if the attendant buys 
simultaneously a ticket.
Children‘s rate: born 2012 and younger
Junior tariff: born 2009 and younger
Seniors: born 1961 and older
Hour tickets: time counts from the first entry
*Half-day ski pass: valid form 12:30 
Handicapped: from 60% disability = children‘s rate

KEYCARDS: Le tessere sono 
abilitate per il sistema di lettu-
ra a distanza “Hand Free” con 
il pagamento di un deposito 
cauzionale di € 5,00 che verrà 
restituito alla riconsegna della 
tessera elettronica “Key Card”.

KEYCARDS: Alle Skipässe werden 
auf berührungslosen Keycards 
ausgegeben. Zusätzlich zum Kar-
tenpreis ist ein Pfand von 5.- € zu 
bezahlen. Sie erhalten das Pfand 
bei Rückgabe des unbeschädig-
ten Datenträgers an den Kassen 
zur Gänze zurück.

KEYCARDS: All ski passes are  
issued on contactless key-
cards. In addition to the ticket 
price a 5€ deposit is required 
for the keycard. The deposit 
will be refunded when you re-
turn the undamaged keycard 
to the ticket office.
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schwer | difficile | difficult

mittel | media | medium

Skipisten | piste da sci | slopes
leicht | facile | easy

Ladurner Alm | Malga Ladurns 

Ladurner Alm Variante | Malga Ladurns variante2

Panorama6

Training3

Ladurns IV4

Ladurns V5

1

Patrick Staudacher7

Talabfahrt | Discesa a valle | valley descent8
Mittelstation | Stazione intermedia |
intermediate station9

Anfängerwiese | Campo principianti | 
beginners slope Holzstube 10

Winterwanderweg | passeggiata invernale | 
winter hiking trail

Rodelbahn | pista per slittini |
 sledding slope
Spur Tourengeher | percorso sci alpinismo | 
ski touring track 

Skischule | scuola ski | skiing school

Kinderland

Information | informazione | information

Bushaltestelle | fermata autobus | bus stop 

Parkplatz | parcheggio | parking

Verleih | noleggio | rental

Kabinenbahn | cabinovia | cable car

Sessellift | seggiovia | chairlift

bewirtschaftete Almhütte | 
baita con ristoro | huts
Gasthaus | trattoria | restaurants

Skilift | sciovia | skilift

LEGENDE  |  LEGENDA  |  LEGEND
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ZWISCHENSAISON
MEDIA STAGIONE

INTERMEDIATE SEASON
10.01.2027 - 30.01.2027

14.03.2027 - 04.04.2027
05.12.2026 - 19.12.2026
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Notwendige Preisänderungen vorbehalten! Prezzi salvo cambiamenti! Price changes reserved! 
 Alle Preise in € | tutti i prezzi in € | all prices in €
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RODELKARTEN | BIGLIETTO PER SLITTINO | SLEDDING TICKETS
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20.12.2026 - 09.01.2027

31.01.2027 - 13.03.2027

SKIPÄSSE I SKIPASS | SKI PASSES

WAHLABOS | ABBONAMENTI A GIORNI NON CONSECUTIVI
NON-CONSECUTIVE DAY SUBSCRIPTIONS

½* 48 34 43 46 42 30 38 40 39 27 35 37

1 57 40 51 54 50 35 45 47 45 32 41 43

2 112 78 101 106 98 69 88 93 89 63 80 85

3 162 114 146 154 143 100 129 136 130 91 117 123

4 208 145 187 197 183 128 165 174 166 116 150 158

5 249 174 224 236 219 153 197 208 199 139 179 189

6 286 200 257 271 251 176 226 239 229 160 206 217

7 303 212 273 288 267 187 240 253 242 170 218 230

8 339 238 305 322 299 209 269 284 271 190 244 258

9 374 262 337 355 329 230 296 313 299 209 269 284

10 407 285 366 387 358 251 322 340 326 228 293 309

11 438 307 394 416 385 270 347 366 350 245 315 333

12 467 327 421 444 411 288 370 391 374 262 337 355

13 495 347 446 470 436 305 392 414 396 277 357 376

14 521 365 469 495 459 321 413 436 417 292 375 396

5/6 259 181 233 246 228 159 205 216 207 145 186 197

6/7 295 207 266 280 260 182 234 247 236 165 213 224

  8/10 348 243 313 330 306 214 275 291 278 195 250 264

 11/13 446 312 401 424 392 275 353 373 357 250 321 339

 12/14 475 333 428 452 418 293 376 397 380 266 342 361

3h 48 34 43 46 42 30 38 40 39 27 35 37

4h 51 36 46 48 45 31 40 43 41 29 37 39

ERWACHSENE
ADULTI
ADULT

KINDER
BAMBINI

CHILDREN

JUGENDLICHE
JUNIOR
JUNIOR

SENIOREN
SENIORES
SENIORS

FUSSGÄNGER I PEDONALI | PEDESTRIANS
Einzelfahrt | Corsa singola | Single ride 17,00 12,00 15,00 16,00

Berg & Talfahrt | Salita & discesa | Up- & downhill 22,50 16,00 20,00 21,00

Einzelfahrt | Corsa singola | Single ride 17,00 12,00 15,00 16,00

3-Fahrten | 3 corse | 3 rides 34,00 24,00 30,00 32,00

Tageskarte | Giornaliero | Day Ticket 41,00 29,00 37,00 39,00
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LEGENDE - LEGENDA - LEGEND

Information | informazione | information

Bushaltestelle | fermata autobus | bus stop

Parkplatz | parcheggio | parking

Mountainbike Route | Percorso Mountain Bike | 
Mountainbike track

Talweg | Sentiero lungo valle | Valley path

Mountaincart-Strecke | Pista Mountaincart | 
Mountaincart track

Ladurner Rundweg | Percorso circolare di Ladurns | 
Ladurner round walk

Dolomieuweg | Sentiero Dolomieu | 
Dolomieu trail (Expert 15 km)

bewirtschaftete Almhütte | 
baita con ristoro | huts 

Gasthaus | trattoria | restaurants

Wander- und Forstwege | Sentieri e strade forestali | 
Hiking Trails

Aussichtsplatform| piattaforma panoramica| 
panoramic platform

Fichtiweg (Kinderwagen geeignet)| Sentiero Fichti (adatto
ai passeggini) | Fichti walk (suitable for strollers)

SENTIERO
DOLOMIEU

WEG

 SOMMER
ESTATE | SUMMER

2026
www.ladurns.it / info@ladurns.it

SUMMER EVENTS

RASANT BERGAB OHNE MOTOR!
RAPIDAMENTE IN DISCESA SENZA MOTORE!
RAPID DOWNHILL WITHOUT AN ENGINE!

BETRIEB MOUNTAINCART
ESERCIZIO MOUNTAINCART
MOUNTAINCART OPERATING

I-39041 Gossensass - Colle Isarco 
Ibsenplatz - Piazza Ibsen

T +39 0472 632 372
info@gossensass.org
www.gossensass.org

Tourist Info

FINDE DEINE UNTERKUNFT
TROVA IL TUO ALLOGGIO 
FIND YOUR ACCOMMODATION

LADURNS - WANDERKARTE:
10 Wandervorschläge
warten auf euch!

LADURNS - ESCURSIONI:
10 consigli per escursioni
vi aspettano!

LADURNS - HIKING:
10 Hiking suggestions 
waiting for you!

6-Almenweg Rosskopf - Ladurns
Sentiero 6-malghe Monte Cavallo - Ladurns

6-Mountain hut trail Rosskopf - Ladurns

112

SOMMERFAHRPLAN KABINENBAHN
 ORARIO ESTIVO CABINOVIA

SUMMER SCHEDULE CABLE CAR

30.05.2026 - 04.10.2026

Täglich geöffnet
Aperto tutti i giorni

Open every day

ore 9.00 - 17.00 Uhr

SOMMERKARTE LADURNS | CARTINA ESTIVA LADURNS | SUMMER MAP

T +39 0472 671 705
M +39 339 645 95 58

www.edelweisshuette.it
info@edelweisshuette.it

T +39 0472 770 012
M +39 347 251 55 67

www.ladurnerhuette.com
info@ladurnerhuette.com

BIKE RENTAL
LADURNS

TALSTATION | STAZIONE A VALLE | VALLEY STATION

GET YOUR BIKE

NOTRUF
EMERGENZA
EMERGENCY

	 Pilates & Brunch

	 Whiskey Tasting

	 Wanderung mit Patrick Staudacher und der Olmen Tour 
	 Camminata con Patrick Staudacher e musica dal vivo

	 Kräuterfest in Ladurns mit Livemusik 
	 Montagna e fiori a Ladurns con musica dal vivo

	 Konzert der Musikkapelle Pflersch 
	 Concerto della banda musica di Fleres

		  Seekonzert mit ROJEL 
		  Concerto al laghetto con ROJEL

		  Goaselschnöllertreffen 
		  Incontro dei schioccatori di frusta

	 Kirchtag - Sagra

04.07

11.07

 
 

19.07

 

29.08

 
 

18.07

19.07

 

25.07

16.08
Bitte halten Sie unsere Berge sauber 
und nehmen Sie allfällige Abfälle 
mit ins Tal. DANKE!

Vi preghiamo gentilmente di tenere 
pulite le nostre montagne e di portare a 
valle eventuali rifiuti. GRAZIE!

Please keep our mountains clean 
and take your litter down to the 
valley. THANK YOU!

Fichtiweg mit Kinderwagen 
befahrbar!

Percorso Fichti percorribile 
con passeggino!

Fichtiwalk suitable for 
strollers!

A

B

A BT +39 0472 770 560
www.rentandgo.it 

ladurns@rentandgo.it 

Bei der Berg- und Talfahrtkarte, sowie der Tageskarte kann die Talfahrt auch mit 
dem Mountaincart erfolgen, sofern Cartbetrieb stattfindet.

Il biglietto salita e discesa e il giornaliero possono essere utilizzati
anche per la discesa con il mountaincart, se il servizio cart é attivo.

If you have an up- & downhill ticket or a day ticket, you can also use the moun-
taincart for the descent, provided that cart operation takes place. 

Kinderfreipass: geboren 2018 und jünger, wenn die Begleitperson 		
gleichzeitig ein Ticket erwirbt.
Kindertarif: geboren Jahrgang 2010 und jünger
 

Bambini gratis: nato 2018 e piú giovani viaggiano gratis, se l‘accompagna-
tore aqcuista un biglietto contemporaneamente.
Tariffa bambini: nato 2010 e piú giovani 

Children‘s free pass: born 2018 and  younger ride for free if the attendant 
buys simultaneously a ticket.
Children‘s rate: born 2010 and younger

Tarife I Tariffe | Prices
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Einzelfahrt | Corsa singola | Single ride 17,50 12,50
Berg - & Talfahrt | Salita e discesa | Up- & downhill 25,00 17,50
Tageskarte | Giornaliero | Day Ticket 60,00 42,00

-20% ActiveCard (Gossensass/Sterzing/Ratschings)

Einzelfahrt | Corsa singola | Single ride 14,00 10,00
Berg - & Talfahrt | Salita e discesa | Up- & downhill 20,00 14,00
Tageskarte | Giornaliero | Day Ticket 48,00 34,00


